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2. вновь заявляет также о своей глубокой оза
боченности тем, что, вопреки стремлениям подав
ляющего большинства государств-членов, испы
тания ядерного оружия продолжаются в прежних 
масштабах; 

3. вновь подтверждает свою убежденность в 
том, что заключение договора . для достижения 
запрещения навсегда всех испытательных ядер
ных взрывов всеми государствами является де
лом первостепенной важности; 

4. вновь подтверждает также свою убежден
ность в том, что такой договор явился бы крайне 
важным вкладом в прекращение гонки ядерных 
вооружений и необходимым элементом для успе
ха Договора о нераспространении ядерного ору
жия, поскольку только через выполнение обяза
тельств по Договору три его государства-депози
тария могут ожидать, что все другие стороны 
также будут выполнять свои соответствующие 
обязательства; 

5. вновь настоятельно призывает три госу
дарсrва - депозитария Договора о запрещении 
испытаний ядерного оружия в атмосфере, в кос
мическом пространстве и под водой и Договора о 
нераспространении ядерного оружия строго при
держиваться своих обязательств стремиться 
достичь скорейшего прекращения навсегда всех 
испытательных взрывов ядерного оружия и уско
рить переговоры с этой целью; 

6. настоятельно призывает также все государ
ства, которые еще не сделали этого, присоеди
ниться к Договору о запрещении испытаний ядер
ного оружия в атмосфере, в космическом прост
ранстве и под водой и до этого воздерживаться 
от испытаний в средах, на которые распространя
ется действие этого Договора; 

7. вновь призывает все государства - члены 
Конференции по разоружению немедленно начать 
многосторонние переговоры по договору о запре
щении всех испытаний ядерного оружия и при
ложить все усилия к тому, чтобы Конференция 
могла передать Генеральной Ассамблее на ее со
роковой сессии полный проект такого договора; 

8. призывает государства - депозитарии До
говора о запрещении испытаний ядерного оружия 
в атмосфере, в космическом пространстве и под 
водой и Договора о нераспространении ядерного 
оружия в силу их особых обязательств в соответ
ствии с этими двумя договорами и в качестве 
временной меры безотлагательно прекратить все 
испытательные ядерные В3рывы либо путем вве
дения моратория, согласованного на трехсторон
ней основе, либо путем трех односторонних мора
ториев; 

9. постановляет включить в предварительную 
повестку дня своей сороковой сессии пункт, оза
главленный «Прекращение всех испытательных 
взрывов ядерного оружия». 

97-е пленарное заседание, 
12 декабря 1984 года 

39/53. Настоятельная необходимость договора о 
всеобъемлющем запрещении ядерных ис
пытаний 

Генеральная Ассамблея, 

будучи убеждена в настоятельной необходимо
сти договора о всеобъемлющем запрещении ядер
ных испытаний, который мог бы получить широ
кую международную поддержку и к которому 
присоединилось бы возможно большее число го
сударств, 

вновь подтверждая свою убежденность в том, 
что прекращение навсегда всех ядерных испыта
ний всеми государствами во всех средах явилось 
бы важным шагом к прекращению качественного 
совершенствования, разработки и распростране
ния ядерного оружия, средством уменьшения 
глубокой озабоченности, связанной с пагубными 
последствиями радиоактивного заражения для 
здоровья нынешнего и будущих поколений, и 
чрезвычайно важной мерой в деле прекращения 
гонки ядерных вооружений, 

напоминая, что участники Договора о запреще
нии испытаний ядерного оружия в атмосфере, в 
космическом пространстве и под водой 3 обяза
лись не производить никаких испытательных 
взрывов ядерного оружия или каких-либо иных 
ядерных взрывов в средах, охватываемых этим 
Договором, и что в этом Договоре участники вы
разили свою решимость пр<Jдолжать переговоры 
для достижения прекращения навсегда всех ис
пытательных взрывов ядерного оружия, 

напоминая также, что участники Договора о 
нераспространении ядерного оружия 5 напомнили 
о решимости, выраженной участниками Договора 
о запрещении испытаний ядерного оружия в ат
мосфере, в космическом пространстве и под водой 
в его преамбуле, стремиться достичь прекраще
ния навсегда всех испытательных взрывов ядер
ного оружия и продолжать переговоры с этой 
целью и что они заявили об их намерении по 
возможности скорее достигнуть прекращения 
гонки ядерных вооружений и принять эффектив
ные меры в направлении ядерного разоружения, 

ссылаясь далее на свои предыдущие резолюции 
по этому вопросу, 

принимая во внимание ту часть доклада Кон
ференции по разоружению, которая касается рас
смотрения пункта, озаглавленного «Запрещение 
ядерных испытаний», в ходе ее сессии 1984 года 6, 

принимая также во внимание соответствующие 
предложения и инициативы, выдвинутые на Кон
ференции по разоружению на ее сессии 1984 го
да, 

выражая свое глубокое r:ожаление в связи с 
тем, что, несмотря на энергичные усилия, Конфе-

6 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать 
девятая сессия, Дополнение № 27 (А/39/27), раздел 111.А. 
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ренции по разоружению не удалось прийти к со
глашению о том, чтобы вновь учредить на своей 
сессии 1984 года специальный комитет по пункту 
l своей повестки дня, озаглавленному «Запреще
ние ядерных испытаний», 

признавая важную роль Конференции по разо
ружению в переговорах о заключении договора о 
всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, 

признавая то значение, которое имеет для та
кого договора работа над созданием междуна
родной сети по обнаружению сейсмических явле
ний, порученная Конференцией по разоружению 
Специальной группе научных экспертов по рас
смотрению международных совместных мер по 
обнаружению и идентификации сейсмических яв
лений, 

ссылаясь на пункт 31 Заключительного доку
мента десятой специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи 7, касающийся проверки соглашений о 
разоружении и ограничении вооружений, в кото
ром говорилось, что форма и условия проверки, 
предусматриваемые в любом конкретном согла
шении, зависят от целей, объема и характера дан
ного соглашения и определяются ими, 

1. вновь заявляет о своей серьезной озабочен
ности тем, что вопреки стремлениям большинства 
государств-членов ядерные испытания продолжа
ются; 

2. вновь подтверждает свою убежденность в 
том, что договор, направленный на достижение 
запрещения навсегда всех испытательных ядер
ных взрывов всеми государствами во всех средах, 
является делом огромной важности; 

3. выражает убежденность в том, что такой 
договор явился бы одним из важнейших элемен
тов для успеха усилий по прекращению и обра
щению вспять гонки ядерных вооружений и ка
чественного совершенствования ядерного оружия 
и по предотвращению расширения имеющихся 
арсеналов ядерного оружия и распространения 
ядерного оружия на новые страны; 

4. настоятельно призывает Конференцию по 
разоружению учредить в начале ее сессии 1985 
года специальный комитет по пункту 1 ее повест
ки дня, озаглавленному «Запрещение ядерных 
испытаний», и 

а) немедленно возобновить ее работу по воп
росам существа, касающуюся всеобъемлющего 
запрещения испытаний, включая вопрос о сфере 
охвата, а также вопросы проверки и соблюдения, 
с целью проведения переговоров относительно 
договора по этому вопросу; 

Ь) принимая во внимание работу, уже проде
ланную Специальной группой научных экспертов 
по рассмотрению международных совместных 
мер по обнаружению " идентификации сей. qe-

7 Резолюция S-10/2. 

ских явлений и результаты проводимого ею тех
нического испытания, принять меры с целью по 
возможности более скорого создания междуна
родной сейсмической системы контроля, с тем 
чтобы 

i) контролировать ядерные взрывы; 

ii) определить возможности такой системы 
для контроля за соблюдением договора о 
всеобъемлющем запрещении ядерных ис
пытаний; 

с) приступить к подробному изучению других 
мер контроля и проверки соблюдения такого до
говора, включая создание международной сети 
по наблюдению за радиоактивностью атмосферы; 

5. настоятельно призывает всех членов Кон
ференции по разоружению, в частности государ
ства, обладающие ядерным оружием, сотрудни
чать в рамках Конференции в осуществлении 
этих задач; 

6. призывает Конференцию по разоружению 
представить Генеральной Ассамблее на ее соро
ковой сессии доклад о достигнутом прогрессе; 

7. постановляет включить в предварительную 
повестку дня своей сороковой сессии пункт, оза
главленный «Настоятельная необходимость дого
вора о всеобъемлющем запрещении ядерных ис
пытаний». 

97-е пленарное заседание, 
12 декабря 1984 года 

39/54. Создание зоны, свободной от ядерноrо 
оружия, в районе Ближнеrо Востока 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свои резолюции 3263 (XXIX) от 
9 декабря 1974 года, 3474 (ХХХ) от 11 декабря 
1975 года, 31/71 от 10 декабря 1976 года, 32/82 от 
12 декабря 1977 года, 33/64 от 14 декабря 1978 
года, 34/77 от 11 декабря 1979 года, 35/147 от 
12 декабря 1980 года, 36/87 от 9 декабря 1981 го
да, 37 /75 от 9 декабря 1982 года и 38/64 от 15 де
кабря 1983 года о создании зоны, свободной от 
ядерного оружия, в районе Ближнего Востока, 

ссылаясь также на рекомендации о создании 
такой зоны на Ближнем Востоке в соответствии 
с пунктами 60-63, в частности пунктом 63 d За. 
ключительноrо документа десятой специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи 7, 

подчеркивая основные положения вышеупомя
нутых резолюций, в которых содержится призыв 
ко всем сторонам, имеющим к этому непосредст
венное отношение, рассмотреть принятие практи
ческих и срочных шагов, необходимых для осу
ществления предложения о создании зоны, сво
бодной от ядерного оружия, в районе Ближнего 
Востока, и до создания такой зоны и в процессе 
ее создания торжественно заявить, что они будут 


